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リヤアクスルBの組み立て
Rear axle B
Hinterachse B
Essieu arrière B

リヤアクスルA, Bの取り付け
Attaching rear axles
Hinterachsen-Einbau
Fixation des essieux arrière

リヤアクスルA
Rear axle A
Hinterachse A
Essieu arrière A
★向きに注意
★Note direction.
★Auf richtige Platzierung 
achten.
★Noter le sens. 

★向きに注意
★Note direction.
★Auf richtige Platzierung 
achten.
★Noter le sens. 

リヤアクスルB
Rear axle B
Hinterachse B
Essieu arrière B

MB1 
3×15㎜

MB1 
3×15㎜

《A》

MC3 
3×4㎜

MC9

MA16 
3㎜

MA16 
3㎜

A2

MA16 
×8

MB1 ×8

MC9 
×1

ジョイントカップ
Joint cup 
Gelenkkapsel
Noix de cardan

MC3 
×1

3×4㎜イモネジ
Grub screw
Madenschraube
Vis pointeau

3㎜ナット（黒）
Nut (black)
Mutter (schwarz)
Ecrou (noir)

3×15㎜丸ビス
Screw
Schraube
Vis

MB4
×4

MB3
×4

MA5 ×4

MB2 ×4

MC10 
×1

MC20 
×4

MC1 ×8

3×20㎜丸ビス
Screw
Schraube
Vis

3×18㎜段付ビス
Step screw
Paßschraube
Vis décolletée

3×14㎜段付ビス
Step screw
Paßschraube
Vis décolletée

3㎜ロックナット
Lock nut
Sicherungsmutter
Ecrou nylstop

3㎜フランジナット
Flange nut
Kragenmutter
Ecrou à flasque

プロペラシャフト（短）
Propeller shaft (short)
Antriebswelle (kurz)
Arbre de transmission (court)

リヤサスステーA
Rear suspension stay A 
Hintere Aufhängungsstrebe A
Support de suspension arrière A

★MC10はF6、F7を固定する前に取り付けます。
★Attach MC10 before F6 and F7.
★MC10 vor F6 und F7 anbauen.
★Fixer MC10 avant F6 et F7.

MC1 3×20㎜

MA5 3×18㎜

MB2 3×14㎜

MC13×20㎜

MC20

MC20

MC20

MB2 3×14㎜

MB2 3×14㎜F7

MB4 3㎜

MB4 
3㎜

MB3 3㎜ MA5 3×18㎜

MB3 3㎜

MC10

F6

F7

F6

MB2 3×14㎜

デフシャフト
Diff shaft 
Ausgleichsradachse 
Arbre de différentiel 
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袋詰Dを使用します
BAG D / BEUTEL D / SACHET D

リヤダンパーの取り付け
Attaching rear dampers
Einbau der hinteren Stoßdämpfer
Fixation des amortisseurs arrière

MD1 ×2

MD15 
×1

MB4 
×2

MA18 
×2

MA4 ×3

3×6㎜丸ビス
Screw
Schraube
Vis

2×6㎜丸ビス
Screw
Schraube
Vis

2㎜ナット
Nut
Mutter
Ecrou

3㎜フランジナット
Flange nut
Kragenmutter
Ecrou à flasque

3×30㎜片ネジシャフト
Threaded shaft
Gewindestange
Tige filetée

★最後までしめ込みます。
★Fully screw on.
★Ganz einschrauben.
★Visser à fond.

MA4 
3×6㎜

MB1
3×15㎜

MB1 
3×15㎜

J2

MA18 
2㎜

MD9

MD1 
2×6㎜

MA4 
3×6㎜

MD15 3×30㎜

MB4 3㎜

プレートステー
Plate stay 
Plattenhalterung
Supports de plaquette

ギヤボックスプレートA
Gearbox plate A 
Getriebedeckel A
Plaquette de carter A

MD21

MB12
MB13

MB14 3㎜

F3 
MB15

《リヤダンパー》
Rear dampers
Hinteren Stoßdämpfer
Amortisseurs arrière

★4個作ります。
★Make 4.
★4 Satz anfertigen.
★Faire 4 jeux.

MB1 3×15㎜

MB2 
3×14㎜

MB2 
3×14㎜

MB16

MB16

MB1 3×15㎜

F5

MB16
F5

F5

MB16

F5

MB2 3×14㎜

MB3 3㎜

MB3 3㎜

MB3 
3㎜

《ギヤボックスプレートA》
Gearbox plate A
Getriebedeckel A
Plaquette de carter A

MB3 
3㎜

リヤダンパー
Rear damper
Hinterer Stoßdämpfer
Amortisseur arrière

MB15 ×4

MB13 ×4

MB12 ×4

MB14
×4

3㎜Oリング（黒）
O-ring (black)
O-Ring (schwarz)
Joint torique (noir)

ダンパーシリンダー
Damper cylinder
Dämpfer-Zylinder
Corps d’amortisseur

ダンパーシャフト
Damper shaft
Dämpferstange
Axe d’amortisseur

ダンパースプリング
Damper spring
Dämpfer-Feder
Ressort d’amortisseur

MB2 ×4

MB16
×4

MB3
×4

MB1 ×4

3×15㎜丸ビス
Screw
Schraube
Vis

3×14㎜段付ビス
Step screw
Paßschraube
Vis décolletée

3㎜ロックナット
Lock nut
Sicherungsmutter
Ecrou nylstop

ダンパーカラー
Damper collar
Dämpferkragen
Collier d’amortisseur

MB2 3×14㎜

《右側》
Right
Rechts
Droit

《左側》
Left
Links
Gauche

リヤダンパー
Rear damper
Hinterer Stoßdämpfer
Amortisseur arrière

リヤダンパー
Rear damper
Hinterer Stoßdämpfer
Amortisseur arrière

リヤダンパー
Rear damper
Hinterer Stoßdämpfer
Amortisseur arrière
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シフトロッド
Shift rod
Schaltstange
Tringlerie de boîte de vitesse

★向きに注意
★Note direction.
★Auf richtige Platzierung achten.
★Noter le sens.

《シフトロッド》
Shift rod 
Schaltstange
Tringlerie de boîte de vitesse

MD22

MA14 3㎜

MB5 2㎜

MD18

MD22

MD22

J1

MA14 3㎜

MB5 2㎜

★ロッドを曲げないように部品を取り付け
てください。
★To avoid bending, attach parts carefully.
★Um Verbiegen zu vermeiden, Teile 
vorsichtig befestigen.
★Pour éviter de plier, attacher les pièces 
correctement.

MD18 MB5 2㎜

MC5 4㎜

MC5
4㎜

MC5 
4㎜

MD10

MD10 MD13

36Tプラギヤ
36T Gear 
36Z Zahnrad
Pignon 36 dents

ギヤシャフトA
Gear shaft A 
Getriebewelle A
Arbre de pignonnerie A

《ギヤシャフトA》
Gear shaft A 
Getriebewelle A
Arbre de pignonnerie A

27Tプラギヤ
27T Gear 
27Z Zahnrad
Pignon 27 dents

MD8 
13T

MD7 
20T

MC5 4㎜
MD22 ×3

MA14
×2

MB5 
×4

3㎜ワッシャー
Washer
Beilagscheibe
Rondelle

2㎜Eリング
E-ring
E-Ring
Circlip

シフトフォーク
Shift fork 
Schaltgabel
Fourche de boîte 
de vitesse

シフトスプリング
Shift spring 
Schaltfeder
Ressort de boîte 
de vitesse

MC5 
×6

MD13×1

4㎜Eリング
E-ring
E-Ring
Circlip

MD7 ×1
20Tミッションギヤ
20T Gear 
20Z Zahnrad
Pignon 20 dents

MD8 ×1
13Tミッションギヤ
13T Gear 
13Z Zahnrad
Pignon 13 dents

MD18 
×2

ギヤスペーサー（短 / ゴールド）
Gear hub (short, gold)
Stabmutter (kurz, gold)
Moyeu de pignon (court, doré)

J7

MD12

J6

MD11

J8

MD11

MD3
13×6㎜

MC5 
×6

MD6
×4

MA19
×4

MD12 ×2

MD3 
×1

指示の部品を瞬間接着剤で固定します。
Apply instant cement. 
Sekundenkleber auftragen.
Appliquer de la colle cyanoacrylate.

4㎜Eリング
E-ring
E-Ring
Circlip

13×6㎜ワッシャー
Washer
Beilagscheibe
Rondelle

1260メタル
Metal bearing
Metall-Lager
Palier en métal

MD6 
1260

★ベアリングに変更しないでください。
★Do not replace with ball bearing. 
★Die Lager mit dem Kugellager 
nicht austauschen.
★Ne pas remplacer 
les paliers par des 
roulements à billes.

MD6 
1260

MD6 
1260

MD6 
1260

1150メタル
Metal bearing
Metall-Lager
Palier en métal

ギヤスペーサー（長 / シルバー）
Gear hub (long, silver) 
Stabmutter (lang, silber)
Moyeu de pignon (long, chromé)

ギヤシャフトB
Gear shaft B 
Getriebewelle B
Arbre de pignonnerie B

MC5 4㎜

MC5 4㎜

MC5 4㎜

MC5 4㎜

MD12

MA19 
1150

MA19 
1150

MA19 1150

MA19 
1150

MC5 4㎜

MC5 4㎜

37Tプラギヤ
37T Gear 
37Z Zahnrad
Pignon 37 dents

44Tプラギヤ
44T Gear 
44Z Zahnrad
Pignon 44 dents

30Tプラギヤ
30T Gear 
30Z Zahnrad
Pignon 30 dents

J5

★向きに注意。
★Note direction.
★Auf richtige Plazierung achten.
★Noter le sens.

★向きに注意。
★Note direction.
★Auf richtige 
Plazierung achten.
★Noter le sens.

《ギヤシャフトB》
Gear shaft B 
Getriebewelle B
Arbre de pignonnerie B

MD6 1260 1260ラバーシールベアリング
1260 Sealed ball bearing

MA19 1150 1150ラバーシールベアリング
1150 Sealed ball bearing

OP.8 1150ラバーシールベアリング4個セット
53008 1150 Sealed Ball Bearing Set (4 pcs.)

OP.29 1150ラバーシールベアリング2個セット
53029 1150 Sealed Ball Bearing Set (2 pcs.)

OP.65 1260ラバーシールベアリング2個セット
53065 1260 Sealed Ball Bearing Set (2 pcs.)
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MA4 
3×6㎜

MA19 
1150

MC6
1150

MA19 
1150

MC6
1150

MD18

MD18

J3

MD16

J3

ギヤシャフトの取り付け
Attaching gear shafts
Einbau der Getriebewelle
Fixation des arbres de pignonnerie

ギヤボックスプレートB
Gearbox plate B 
Getriebedeckel B
Plaquette de carter B

MA4 
3×6㎜

MA4 
3×6㎜

プレートステー
Plate stay 
Plattenhalterung
Support de plaquette

MD9

★ギヤの歯面には薄くグリスを
塗ってください。
★Apply thin coat of grease 
on gears.
★Auf die Zahnräder dünn 
Fett auftragen.
★Appliquer une fine 
couche de graisse sur les 
pignons.

MA4 ×5

MA19
×2

MD18 
×2

MC6
×2

3×6㎜丸ビス
Screw
Schraube
Vis

1150ベアリング
Ball bearing
Kugellager
Roulement à billes

1150メタル
Metal bearing
Metall-Lager
Palier en métal

シフトスプリング
Shift spring 
Schaltfeder
Ressort de boîte 
de vitesse

Eリング工具
Tool for E-ring
Werkzeug für E-Ring
Outil pour circlip

《工具袋詰》
Tool bag    
Werkzeug-Beutel
Sachet d’outillage

★Eリングをはずす時に使用します。
★Use to remove E-rings.
★Nutzen, um die E-Ringe zu entfernen.
★Utiliser pour enlever les circlips.

モーターの取り付け
Attaching motor 
Motor-Einbau
Fixation du moteur

13㎜
★平らな部分にしめ込みます。
★Firmly tighten on shaft flat.
★Auf der flachen Seite des 
Schaftes festziehen.
★Bloquer sur le méplat de l’arbre.

MD2 
3×3㎜

六角棒レンチ（1.5㎜）
Hex wrench (1.5mm) 
Imbusschlüssel (1,5mm)
Clé Allen (1,5mm)

MD2 
3×3㎜

MA4 
 3×6㎜

MD4 
4㎜

MA14 
3㎜

MB5 
2㎜

MB5 
2㎜

MD17

MC3 
3×4㎜

★ゴムチューブを取り外します。
★Remove rubber tubing.
★Gummischlauch entfernen.
★Enlever le tube en caoutchouc.

モーター
Motor
Moteur

MD20 
10T

MD19

MC9

ステッカー
Sticker

MA4 3×6㎜

★ビスをゆるめてモーターを移動させて、
ギヤが軽く回るようにすきまを調節します。
★Loosen 3x6mm screws and adjust to 
run smoothly.
★Die 3x6mm Schraube lockern und so 
einstellen, daß der Motor gleichmäßig 
läuft.
★Desserrer les vis 3x6mm et régler pour 
un fonctionnement libre de la pignonerie.

《ギヤの調節》
Gear adjustment 
Getriebe-Einstellung
Adjustement du pignon moteur

MD19 ×1

MC3 
×1

MA14 
×1

MA4 ×2

MB5
×2

MD4 
×1

MD20 
×1

MC9 
×1

MD2
×1

3×6㎜丸ビス
Screw
Schraube
Vis

3×4㎜イモネジ
Grub screw
Madenschraube
Vis pointeau

3×3㎜イモネジ
Grub screw
Madenschraube
Vis pointeau

3㎜ワッシャー
Washer
Beilagscheibe
Rondelle

2㎜Eリング
E-ring
E-Ring
Circlip

ジョイントカップ
Joint cup 
Gelenkkapsel
Noix de cardan

10Tピニオンギヤ
10T Pinion gear 
10Z Motorritzel
Pignon moteur 10 dents

シフトアーム
Shift arm 
Schaltarm
Renvoi de boîte

4㎜シフトボール
Shift ball
Kugelkopf
Rotule de boîte

モータープレート
Motor plate 
Motor-Platte
Plaquette-moteur

J4

★ステッカー　 は34ページの《ステッカー
のはりかた》を参照して貼ってくださいくだ
さい。
★Also refer to instructions on page 34 
when applying       .
★Berücksichtigen Sie auch die Anleitung 
auf Seite 34 beim Anbringen von       .
★Se reporter également aux instructions 
page 34 pour appliquer       .

ギヤシャフトA
Gear shaft A 
Getriebewelle A
Arbre de 
pignonnerie A

ギヤシャフトB
Gear shaft B 
Getriebewelle B
Arbre de 
pignonnerie B

シフトロッド
Shift rod
Schaltstange
Tringlerie de boîte 
de vitesse
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